Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 8 and onwards
Times: Morning (朝)

Ashford scene: Classroom (教室)

Characters: Lelouch
Scene Start

Location: 教室: Classroom

Narration:
教室をのぞくと、ルルーシュがいた。　一見、窓の外を眺めているようだが、この様子だと、また居眠り中か……。
My translation: When I looked into the classroom, I saw Lelouch there. At first glance, he seemed to be looking out the window, but, considering the situation, he’s probably sleeping in class again…

Lelouch:

「ライ」

My translation: Rai.

Rai:

「わ。　ルルーシュ……起きてたのか」

My translation: Wah! Lelouch…you woke up?

Lelouch:

「俺だって、いつも居眠りしてるわけじゃないさ」

My translation: Even I don’t fall asleep in class all the time.

Narration:
教室にいる間は、いつも居眠りしているように思える。

My translation: He always seemed to be sleeping while in class.

Lelouch:

「なぁ……ライ。　最近、この租界に来たおまえから見て、ここはどう思う？」

My translation: Hey…Rai. After having recently come to this settlement and having seen it for yourself, what do you think of this place?

Rai:

「ここ？　アッシュフォード学園か？」

My translation: This place? You mean Ashford Academy?

Lelouch:

「いや……租界全体というべきか。　エリア１１というくくりでも良い」
My translation: No…I’m talking about the entire settlement. Summarizing all of Area 11 is also fine.

Rai:

「うーん……そうだな」

My translation: Sure…Let me think.

Choice:
· Triangle: 物騒だな (Dangerous)

· Square: 平和だな (Peaceful)

· O: わからない (I don’t know)

Choose: Look at indicated files on webpage for choice.
